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Prazskeé kytaroveé kvarteto predvedio
klasiku i modernu

Prague Guitar Quartet Performed Both
Classical and Modern Pieces

MHF Gesky Krumlov pokragoval v druhém festivalovém vikendu dvéma komor-
nimi koncerty, oba se odehraly pred vyprodanym hledistém historického Mas-
karniho salu ¢eskokrumlovského zamku. Prvnim ze soubort, které vystoupily,
bylo 25. Gervence Prazské kytarové kvarteto ve slozeni Marek Veleminsky,
Vaclav Kugera, Jan Tulagek a Patrick Vacik.
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Koncert postupné gradoval od klasického k sou¢asnéjsimu repertoaru. Zaznély
italské, Spanélské a ¢eské skladby ze 17. a 18. stoleti i moderni kompozice z pera
Clauda Debussyho, Leose Janacka ¢i souc¢asného skladatele Otomara Kvécha.
Nutno zminit, Ze kvarteto vyuziva i vlastnich transkripci, hraje vSak také pavod-
ni skladby, které byly napsany piimo pro néj, coz byl pfipad tfivétého Concerto
democratico Johna Williama Duarteho. ,Repertoar vybirame tak, aby nebyl
Jjednostranny, aby sitam kaZdy divak nebo posluchaé mohl najit to, co md rad.
Skladba se ndm samozi'ejmé musi libit tak, abychom mohli doufat, Ze se bude
libit i posluchacum,” vysvétlil vedouci souboru Marek Veleminsky. A v éem je
zvuk Styr kytar specificky? ,Jako kytaristé mame samozrejmé zvuk kytary radi
a mdme pocit - a snad to neni jen pocit - Ze v kvartetu se zvuk ndsobi. A daji se
hrdt véci, které by se normalné na sdlovou kytaru zahrat nedaly,” objasnuje taje
kytarového uméni Marek Veleminsky.

Ve hre kvarteta byl pfitomen i smysl| pro jemny hudebni humor, jenz ilustruje
nadhled hrach. Mistrovské ovladani nastroji spolu s nasazenim véech hract
znovu dokazalo, ze Prazské kytarové kvarteto patfi k nejlepsim soubordm
svého oboru nejen doma, ale i ve svété. Vynikajici renomé, jakému se kvarteto
tési, dokazovala i pfitomnost mezinarodniho publika, mezi divaky byli Japonci,
Némci, slySet bylo angliStinu i rustinu.

Divaci si potleskem nékolikrat vynutili navrat hudebnikl na scénu a pridavky
vyvolaly nadseni. Dojem umocnilo dustojné prostiedi Maskarniho salu, které
oceniuji nejen divaci, ale také hudebnici.,,Hradlo se ndm krdsné, nejsme tu po-
prvé, takZe akustiku tohoto sadlu jsme znali a byli jsme potéseni, ostatné jako
vZdy. Radéji hrajeme v téchto historickych sadlech, které maji takovy prirozeny
dozvuk, ktery kytare svéddi,“tekl Marek Veleminsky a dodal:,,Na MHF Cesky
Krumlov jsme ponékolikdté a pozvani si vaZzime, protoZe to je vyznamny festival.
Vracime se sem moc radi.”

The second weekend of the IMF Cesky Krumlov continued with two chamber
concerts, both of which took place in front of sold out auditoriums of the historical
Masquerade Hall of the Cesky Krumlov Castle. The first of the ensembles which
performed on 25" July was the Prague Guitar Quartet consisting of Marek
Veleminsky, Vaclav Kucera, Jan Tula¢ek, and Patrick Vacik.

The concert gradually culminated from classical to more contemporary
repertoire. The audience heard Italian, Spanish, and Czech compositions from
the 17" and 18" century as well as modern compositions written by Claude
Debussy, Leos Janacek, and contemporary composer Otomar Kvéch. It must
be mentioned that the quartet also uses its own transcriptions but also plays its
original compositions written directly for them, which was the case of the three-
movement Concerto democratico by John William Duarte. “We choose the
repertoire in such a way as not to be one-sided, for every viewer or listener to be
able to find what he likes. Of course we must like the composition in such a way
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so that we can hope that the listeners will like it too,” explained the leader of

the ensemble Marek Veleminsky. And what is so particular about the sound of
four guitars? “Being guitarists, we of course like the sound of the guitar and we
have a feeling - and hopefully it is not only a feeling - that the sound multiplies in
a quartet. And it is possible to play things which could normally not be played on
a solo guitar,” explains Marek Veleminsky about the secrets of guitar art.

A fine sense of humour, which illustrates the grace of the performers, was

also included in the performance of the quartet. The masterly control of the
instruments together with the commitment of all players proved once again that
the Prague Guitar Quartet belongs among the best ensembles in its field not
only at home but also in the world. The outstanding repute, which the quartet
enjoys, was also proven by the presence an international audience. Viewers
included Japanese, Germans, and English and Russian could also be heard.

The viewers enforced the return of the musicians to the scene with their
applause several times and the encores generated delight. The impression
was enhanced by the respectable setting of the Masquerade Hall, which is
appreciated not only by viewers but also by musicians. “/t was great to play
here, we aren’t here for the first time so we knew the acoustics of this hall and
we were very pleased, as every time. We prefer to play in these historical halls,
which have a sort of natural reverberations, which agree with the guitar,” said
Marek Veleminsky and added, “We have been at the festival a number of times
and we appreciate the invitation because it is an important festival. It is a great
pleasure to return here.”

Jitka Hosprova za doprovodu Collegia
rozhlasovych symfonikt oslnila

Jitka Hosprova Accompanied by Prague Radio
Symphony Orchestra Collegium Charmed

Hned den nato byl Maskarni sal svédkem dalsiho neobycéejného koncertu. 26.
Servence vystoupila violova virtuoska Jitka Hosprova spolec¢né s Collegiem
Symfonického orchestru Geského rozhlasu. Uvodni Janaékova skladba

v podani Collegia SOCRu navodila pfiznivou atmosféru, piny zvuk orchestru
dokazal vzbudit nad$eni publika. Poté na jevisté prisla sdlistka s ismévem na
tvari, coz pozitivné ovlivnilo publikum i soubor. ,Atmosféra byla krdsna a s roz-
hlasovym Collegiem byla prijemnd spoluprédce, takZe jsem si koncert uZila,”
potvrdila po koncerté Jitka Hosprova.

Repertoar byl slozen ze sélovych skladeb pro violu a orchestr barokniho autora
Georga Philippa Telemanna a Mozartova sou¢asnika Karla Stamice. Zaznély

i orchestralni skladby - Janackova Suita pro smyéce a Dvorakova Serenada

E dur. Obecenstvo si vyzadalo nékolikery navrat souboru a pridavek Jitky
Hosprové, Capriccio pro sélovou violu Henriho Vieuxtempse.

PFijemné prostredi Ceského Krumlova a historického Maskarniho salu vytvofilo
neopakovatelny zazitek.,,Cesky Krumlov je po Praze jedno z mych nejzami-
lovanéjsich mést,” fekla solistka. VeGer byl poznamenan horkym poéasim,
ov§em vykony hraéu to nijak neovlivnilo. S rozmary pocasi nelze samoziejmé

v historicky autentickém sale z roku 1748 nic délat. Optimisticka slova sdlistky
po koncerté vSak ilustrovala, Ze po&asi nebyl problém:,,Jd jsem si ten koncert
moc uZila, i kdyZ jsme se vSichni spolecné potili.“ Pozitivni hodnoceni pfislo i od
koncertniho mistra Pavla Sochtrka:, Byla tady prijemna atmosféra, prijemné
publikum, plny sal. BohuZel trosku horko, ale jinak jsem spokojeny.”

A jak violistka Jitka Hosprova hodnoti ¢eskokrumlovsky festival? , Festival je
velmi uslechtild véc, prindsi kulturu do mist, kde se lidé momentalné pohybuji
a rada lidi se sem rdda vraci pravé kvdli festivalu a vZdy si tim zprijemni pobyt.”

Navstévnici festivalu si ale mohou béhem léta Jitku Hosprovou poslechnout

i jinde.,,Na severnim Plzerisku jsem si letos zaloZila takovy maly vlastni festival,
Jjmenuje se Prochdzky uménim. A tam mé jesté Sekaji v ramci léta tri koncerty,
Jjednd se vZdy o krdsné prostredi historickych salu, takZe srdecné vsechny zvu,
urcité bude co poslouchat,”dodava Jitka Hosprova.

The day after the Masquerade Hall witnessed another exceptional concert.
On 26™ July viola virtuoso Jitka Hosprova performed together with the
Prague Radio Symphony Orchestra Collegium. The opening composition by
Janagek interpreted by the Prague Radio Symphony Orchestra Collegium
created a favourable atmosphere, the full sound of the orchestra elicited
delight among the audience. After that the soloist came on stage with a smile




Wihanovo kvarteto / Wihan Quartet 31/7

Collegium Marianum 1/8
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on her face, which influenced the audience and the ensemble in a positive way.
“The atmosphere was beautiful and the cooperation with the Prague Radio
Symphony Orchestra Collegium was pleasant, so | enjoyed the concert,”
confirmed Jitka Hosprova after the concert.

The repertoire consisted of solo compositions for viola and orchestra by the
baroque author Georg Philipp Telemann and Mozart’s contemporary Carl
Stamitz. The concert also included orchestral pieces - Janacek’s Suite for
strings and Dvorak’s Serenade in E major. The audience repeatedly demanded
the return of the ensemble and Jitka Hosprova’s encore - Capriccio for solo
viola by Henri Vieuxtemps.

The pleasant setting of Cesky Krumlov and the historical Masquerade Hall
created a once-in-a-lifetime experience. “Cesky Krumlov is, after Prague,
one of my most beloved cities,” said the soloist. The evening was affected

by hot weather but the performances of the players were not affected at all.
Naturally, it is not possible to do anything about the vagaries of the weather in
an authentic hall from 1748. The soloist’s optimistic words after the concert
alsoillustrated that the weather was not a problem. “/ enjoyed the concert
very much although we were all sweating together.” A positive evaluation also
came from concertmaster Pevel Sochurek, “The atmosphere was pleasant, the
audience was the nice, the hall was full. Unfortunately, it was a little bit hot, but
otherwise | am satisfied.”

How does violist Jitka Hosprova assess the festival in Cesky Krumlov? “The
festival is a very noble thing, it brings culture to places where people are
currently present and a number of people like to return here because of the
festival and every time make their stay more pleasant in this way.”

But festival visitors can also listen to Jitka Hosprova elsewhere during the
summer. “This year | have set up a kind of my own little festival in the north of the
Pilsen Region. It is called ‘Walks Through Art’ (in Czech ‘Prochdzky umeénim’).
And three more concerts await me there in the summer, always in beautiful
settings of historical halls, so | cordially invite all of you, surely there will be
something to listen to,” explains Jitka Hosprova.

Rusky vecer nabidl hudbu i kulinarské uméni
Russian Evening Offered Music and Culinary Art

Tradici MHF Cesky Krumlov se staly narodni veéery s hudbou a gastronomii né-
které zemé &iregionu. Po lonském vederu v rytmu balkanské dechovky jsme se
tentokrat presunuli do Ruska za tamnim kulinaifskym uménim i hudbou. Hlavni
hvézdou vecera byla skupina Turetsky Choir, devét muznych hlast pod vede-
nim zakladatele souboru Michaila Turetského. Sam lidr kazdou pisen v rustiné
a angliétiné kratce uvedl, ale divaci jisté poznali znamé a oblibené melodie, byt
originalné zpracované. Ke konci koncertu zaznél i hit skupiny Queen We are

the Champions, coz bylo letos jiz druhé netradi¢ni zpracovani této pisné. Prvni
zaznélo na koncerté The Queen Symphony pod taktovkou dirigenta a skladatele
Tolgy Kashifa.

Michail Turetsky nam po koncerté rekl:,,Jsem velmi potésen, Ze lidem se koncert
libil a Ze nase predstaveni ocenili. Obecenstvo nas celou dobu podporovalo,
prételskd atmosféra propojovala jevisté i hledisté. Zkratka — prindsime dobrou
hudbu pro dobré lidi.“ Clen souboru, Michail Kuznetcov, slova svého kolegy
doplnil:,,Cesi a Rusové jsou Slované, takZe si vzdjemné rozumime.”Podle Tu-
retského je dulezité, ze se podobny festival kazdoroéné organizuje, protoze je
potifebné pravidelné zvat talentované lidi z celého svéta.,,Myslim si, Ze to nd-
vstévnikum vZdy otevird nové obzory,”dodal zakladatel souboru.

Atmosféfu dotvarely i svételné efekty, které se prolinaly se skuteéGnym panora-
matem Ceského Krumlova za zadnim prospektem jevisté.
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Program ale koncertem souboru Turetsky Choir nekonéil. Po koncerté nasledo-
vala spolecenska ¢ast veGera s moznosti ochutnat ruské kulinarské speciality
(jako byly napfriklad saslik, pelmené a golubce) &i pravou ruskou vodku.

Mezitim na mensi jevisté nastoupila skupina Kozaci Vitavy, ktera v ruskych na-
rodnich krojich zazpivala oblibené melodie. Spontannost Kozak Vitavy, Rust
a Ukrajincu Zijicich v Ceské republice, mezi nimiz byla i fada profesionalnich
hudebnik, lakala k tanci. ,VSichni mame k hudbé hluboky vztah, tato hudba by
bez toho ani délat nesla,” podotkl vedouci souboru Viktor Bytchek.

Mezi pfitomnymi hosty byli i zastupci partnert MHF Cesky Krumlov a dalsi
vyznamni hosté. ,Bylo to zcela nové pojeti znamych arii, bylo to strhujici, fantas-
tické, byl to celkové osveZujici vecer. Ja si myslim, i podle reakci obecenstva,

Ze téma vecera bylo vybrano vyborné a Ze se vsichni citi spokojeni,” vyliGil své
dojmy byvaly ministr priimyslu a obchodu Miroslav Grégr.

,Koncert byl prijemnym prekvapenim. Piiznam se, Ze jsem Turetsky Choir neznal,
ale moje ocekavani bylo naprosto prekondno, zpévaci byli uZasni, opravdu se mi
to libilo,“Fekl Ing. Roman Zdebor, technicky feditel Skoda JS, a. s., &len konsorcia
MIR.1200.

Ing. Vladimir ToSovsky, predseda predstavenstva CEPS, a.s., uvedl: ,Jd jsem
na tomto koncerté spokojeny, protoZe nam kromé programu oproti minulym
roktum vyslo i podasi.” A jak Vladimir ToSovsky hodnoti spolupraci s poradateli?
»Spoluprdci s festivalem hodnotim uz dlouhodobé velice pozitivné. Je to prileZi-
tost potkat se s nasimi hosty v nddherném prostredi, pri nadhernych zaZitcich,
a tohle dohromadly ztélesriuje pravé tento festival.”

National evenings with music and gastronomy of a certain country or region
have become a tradition at the IMF Cesky Krumlov. After last year’s evening

in the rhythm of the Balkan brass band, this time we made an excursion into
Russia and its culinary art and music. The main star of the evening was the
group Turetsky Choir, nine manly voices under the leadership of the founder

of the group, Mikhail Turetsky. The leader himself presented each song shortly
in Russian and English but the audience surely recognized the famous and
popular melodies, although they were interpreted in an original way. At the

end of the concert the audience heard the hit of the group Queen We are the
Champions, which was the second untraditional adaptation of this song. The
first was at the concert The Queen Symphony under the baton of the conductor
and composer Tolga Kashif.

Turetsky Choir, foto Libor Svacek

After the concert Mikhail Turetsky told us, “/ am very pleased that the people
liked the concert and that they appreciated our performance. The audience
supported us all the time, a friendly atmosphere connected the stage and the
auditorium. In short - we bring good music for good people.” A member of the
group, Mikhail Kuznetcov, added to the words of his colleague, “Czechs and
Russians are Slavs so we get along well.” According to Turetsky it is important
that a similar festival is organized every year because it is necessary to
regularly invite talented people from all over the world. “/ believe that it always
opens new horizons to the visitors,” added the founder of the group.

The atmosphere was completed by light effects which were combined with the
real panorama of Cesky Krumlov behind the stage.

However, the program did not end with the concert of the group Turetsky Choir.
After the concert the social part of the evening followed with the opportunity to
taste Russian culinary specialities (such as shashlik, pelmeni and golubci) and
real Russian vodka.

In the meantime the group Vitava Cossacks came on the smaller stage and
sang popular melodies in Russian national costumes. The spontaneity of the
Vitava Cossacks, Russians and Ukrainians living in the Czech Republic,among
which there were a number of professional musicians, invited the audience

to dance. “We all have a deep relationship with music, this music could not be
made without it,” remarked the leader of the group Viktor Bytchek.
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Among the guests present were also representatives of the partners of IMF Cesky
Krumlov and other important guests. “/t was a completely new interpretation

of famous arias, it was impressive, fantastic, on the whole it was a refreshing
evening. | believe, judging also from the reactions of the audience, that the topic
was an excellent choice and that everybody is satisfied,” is how former Minister
of Industry and Trade Miroslav Grégr described his impressions.

“The concert was a pleasant surprise. | admit that | did not know Turetsky Choir
but my expectations were definitely exceeded, the singers were amazing, |
really liked it,” said Ing. Roman Zdebor, technical director of Skoda JS, a. s.,
member of Consortium MIR.1200.

Ing. Vladimir Tosovsky, chairman of the board of CEPS, a.s., said: “/ am satisfied
with this concert because besides the program we are also lucky with the
weather compared to the previous years.” And how does Vladimir ToSovsky
evaluate the cooperation with the organizers? “/ evaluate the cooperation

with the festival very positively in the long term. It is an opportunity to meet

our guests in a beautiful setting, during wonderful experiences and all this is
brought by this festival.”

Za laskavou podporu dékujeme Patron koncertu/ Patron of the concert
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Tento vikend: komorni koncerty, fenomenalni
klavirista a jazzovy vecer

This Weekend: Chamber Concerts, Phenomenal
Pianist and Jazz Evening

Treti prodlouzeny vikend nabidne nejprve dva komorni koncerty v Maskarnim
séle: 31. Gervence zahraje Wihanovo kvarteto a prvni srpnovy den bude zasvé-
cen barokni hudbé v podani souboru Collegium Marianum. Dalsi dva koncerty
probéhnou v Zamecké jizdarné. 2. srpna vystoupi jihokorejsky klavirni virtuos
Kun Woo Paik za doprovodu Severoéeské filharmonie Teplice, taktovky se
ujme kanadsko-&esky dirigent Charles Olivieri-Munroe. Na 3. srpna je planovan
tradi¢ni vecer plny jazzu, tentokrat s nazvem Noc jazzovych trumpetista. Vy-
stoupi Rozhlasovy Big Band Gustava Broma, v sou¢asnosti pod vedenim Vlada
Valovice. Solisty budou jazzovi trumpetisté Julius Baros, Jifi Hlava, Miroslav
Hloucal a Lukas Oravec.

The third long weekend will first offer two chamber concerts in the Masquerade
Hall: on 31°* July Wihan Quartet will play and the first day of August will be
dedicated to baroque music interpreted by the ensemble Collegium Marianum.
The other two concerts will take place at the Castle Riding Hall. On 2" August
South Korean piano virtuoso Kun Woo Paik accompanied by the North Czech
Philharmonic Teplice under the baton of Canadian-Czech conductor Charles
Olivieri-Munroe will perform. The plan for 3™ August is a traditional evening full
of jazz, this time titled Jazz trumpeters’ night. The Czech Radio Gustav Brom
Big Band, currently under the leadership of Vlado Valovi¢, will perform. The
soloists will be jazz trumpeters Julius Baro§, Jifi Hlava, Miroslav Hloucal, and
Lukas Oravec.

Patron koncertu / Patron of the concert
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Festival nabizi neopakovatelné kulturni zazitky
i prijemna setkani

Festival Offers Unique Cultural Experiences

and Pleasant Meetings

Ing. Josef Perlik - feditel projektu Dostavba Jaderné elektrarny Temelin,
Konsorcium MIR.1200 / director of project Completion of Nuclear Power Plant
Temelin, Consortium MIR.1200

S Mezinarodnim hudebnim festivalem Cesky Krumlov jste se spojili letos
poprvé. Pro¢ jste si zvolili pravé tento festival?

Festival je podle mé nejvyznamnéjsi kulturni udalosti, ktera se béhem léta v jiznich
Cechach odehrava. Konsorcium MIR.1200 podporuje rozvoj jihoéeského kraje
dlouhodobé a konkrétné krumlovsky festival nam poskytuje nejen

Copyright © 2013 Auviex, s.r. 0.
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neopakovatelné kulturni zazitky, ale i moznost
setkat se v uvolnéné a pfijemné atmosfére
festivalu s nasimi partnery a prateli z tohoto
regionu.

Poslanim ¢eskokrumlovského festivalu je
zprostiedkovat divakiim kvalitni hudebni
zazitek, ale v neposledni radé také podpofit
mésto a region, nebot navstéva a pobyt diva-
kil ve mésté takzvané roztaci kola ekonomi-
ky. Jaky dopad na regionalni ekonomiku ma
¢innost Konsorcia MIR.1200?

Konsorcium MIR.1200 spolupracuje s vice nez
250 ¢eskymi spole¢nostmi ze vSech regionu
nasi republiky. Dostavba Jaderné elektrarny
Temelin v ramci naseho projektu tak bude
znamenat, Ze investice budou proudit nejen do jiznich Cech, ale i do Ostravska,
Plzeriska a desitek dalSich ¢eskych okres(i a mést, kde sidli nasi subdodava-
telé. Je to skutecné velka prilezitost pro nastartovani nasi ekonomiky, kterou
bychom si rozhodné neméli nechat ujit. Nikdo jiny takovéto feSeni energetic-
kych potieb CR nenabizi.

Josef Perlik

Rika se, ze v hudbé je skryta energie. | vase ¢innost se zaméruje na ,dobyvani*
energie. Jak vnimate souvislost mezi hudbou a energetikou?

Paralely mezi hudbou a energetikou jsou opravdu veliké. Cilem naseho aktual-
niho snazenije vyhrat tendr na dokonéeni Temelina. Pro mé je cely nas projekt
jako uzasna symfonie, kterou pod ¢eskou taktovkou a podle ruské partitury
zahraji nasi nejlepsi hudebnici spolu s nejzkusenéjSimi hostujicimi umélci ze
v§ech koutt Evropy. S nadsazkou mohu fici, Ze projekt pro nas nebude premié-
rou. Podobné skladby jsme jiz jednou v Temeliné a v Dukovanech zahrali. TéSim
se ale, Ze dostaneme prilezitost k dalSi reprize.

Festival letos zaziva svij 22. ro¢nik. Konsorcium MIR.1200 je pomérné mla-
dé uskupeni, byt jej tvofi dlouhodobé tspésné firmy. Jakym smérem by se
podle vasich pfedstav mél jeho vyvoj ubirat, at uz v souvislosti s festivalem
¢&i v obecnéjsiroviné?

Vérim, Zze Konsorcium, stejné jako festival, bude dale upeviovat své pozice ve
stfedni Evropé. Mozn4, ze v budoucnu nebudeme patfit k tém nejvétsim a nej-
znaméjsim na svété, ale mizeme byt témi, co nabizi to nejkvalitnéjsi - tu nejlep-
Si hudbu, ty nejlepsi energetické projekty. A pravé proto budeme témi nejvice
ocenovanymi, mezi znalci i béznymi navstévniky.

This year you have connected with the International Music Festival Cesky
Krumlov for the first time. Why did you choose this festival?

In my opinion the festival is the most significant cultural event which takes
place in South Bohemia during the summer. Consortium MIR.1200 supports the
development of the South Bohemian Region in the long term and namely the
festival in Cesky Krumlov not only provides us with unique cultural experiences
but also gives us the opportunity to meet our partners and friends from this
region in a relaxed and pleasant atmosphere.

The mission of the festival in Cesky Krumlov is to arrange a quality musical
experience for the viewers and last but not least also support the town

and the region as the viewers’ visit and stay in the town turns the wheels

of economy. What is the impact of the activity of Consortium MIR.1200 on
regional economy?

Consortium MIR.1200 cooperates with more than 250 Czech companies
from all regions of our republic. The Completion of the Nuclear Power Plant
Temelin as part of our project will mean that investments will flow not only to
South Bohemia but also to the Ostrava Region, Pilsen Region, and tens of other
Czech districts and cities where our subcontractors are based. It is truly a big
opportunity for starting up our economy, which we definitely should not miss.
Nobody else offers such a solution to the energy needs of the Czech Repubilic.

It is said that energy is hidden in music. Even your activity focuses on the
“extraction” of energy. How do you perceive the connection between music
and the power industry?

The parallels between music and the power industry are really big. The
objective of our current efforts is to win the tender for the completion of
Temelin. For me, our whole project is like an amazing symphony which will be
played under the Czech baton and according to the Russian score by our best
musicians together with the most experienced guest artists from all corners
of Europe. With a slight exaggeration | can say that the project will not be our
premiere. We have played similar compositions in Temelin and Dukovany
before. But | look forward to getting the opportunity for another repeated
performance.

The festival is now in its 22" year. Consortium MIR.1200 is a relatively young
group even though it consists of companies successful in the long term.
What are your ideas about the course its development should take, whether
in connection with the festival or at a more general level?

| believe that the Consortium, as the festival, will consolidate its positions in
Central Europe. Perhaps we might not be among the biggest and most famous
in the world but we can be those who offer the best quality - the best music, the
best projects in the power industry. And for this very reason we will be the most
recognized among experts and common visitors.
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